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Аннотация
Сказка – результат творческого тандема бабушки и внучки.

Бабушка – автор текста, внучка Саша сделала рисунки. О
приключениях морской свинки Розы девочка узнала, когда ещё не
ходила в школу. Саша слушала бабушкины рассказы на прогулках
или перед сном, просила ещё и ещё. Самые полюбившиеся
истории – в этой книжке.

Роза и другие представители фауны работают в зоомагазине
образцами. Покупатели видят их на рабочем месте: в  клетке,
в аквариуме, в террариуме. Что происходит с героями, когда
магазин закрывается? Друзья падают в забавные и опасные,
таинственные и трогательные истории. Любопытная морская
свинка не унывает и не даст скучать читателям, не имеет
значения, дети они или взрослые.
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История 1

О том, как морская
свинка получила имя Роза

 
Морская свинка попала в  зоомагазин совсем молодой.

Она ничего не знала о жизни и думала, что её зовут «Об-
разец! Руками не трогать!» – это было написано большими
буквами на клетке, в которую её поместили.



 
 
 

Морская свинка долго размышляла, что пишется сначала:
имя или фамилия. Хотела спросить, но стеснялась. Никого
из обитателей она не знала, было грустно и страшно в незна-
комом месте.

Зоомагазин располагался в подвале большого жилого до-
ма, построенного до войны. Продавали в нём рыбок, птичек,
небольших домашних животных, а также всё, что им необ-
ходимо для жизни.

Морскую свинку привезли сюда, когда в семье, где она жи-
ла, родился малыш. Красивая шёрстка зверька вызвала у ре-
бёнка аллергию, и родители испугались за малыша. Так ма-
ленький домашний питомец оказался в клетке на прилавке.

К концу рабочего дня в магазин пришла Любовь Михай-
ловна – хозяйка и директор магазина. Она вернулась из ко-
мандировки с загадочным видом и коробкой с дырочками.
Было слышно, что внутри кто-то шуршит и топает. Любовь
Михайловна передала живой груз продавцам со словами:



 
 
 

– Покормить и в кладовку на карантин, потом будем вы-
ставлять как образец.

И вскоре всем стало слышно громкое чавканье.
Хозяйка заметила в  клетке на  прилавке нового зверька

и подошла поближе.
– Вот так красотка, – заговорила она. – Интересно, как те-

бя зовут? Ты, конечно, образец, но для имени такое слово
не годится. А фамилии на клетках не пишут.

«Вот так чудеса, – подумала свинка, – хозяйка понимает,
что я говорю и даже думаю. Это здорово. Попрошу её дать
мне хорошее имя».

Любовь Михайловна опередила свинку:
– Я рада, что у нас появился такой симпатичный новый

работник. Твоя  порода называется абиссинская, или  розе-



 
 
 

точная. Возьмём первые буквы из названия: «р», «о», «з», –
и получится красивое имя – Роза.

Морская свинка была довольна, грусть прошла и страх ис-
чез. Ей понравилось всё: и новое имя, и хозяйка магазина.
Розе хотелось поскорее начать работать образцом и познако-
миться с другими обитателями зоомагазина.



 
 
 

 
История 2

О том, как Роза познакомилась
с соседом и стала «полиглотом»

 
Вечером морская свинка Роза подводила итоги первого

рабочего дня. Она по очереди загибала пальчики на левой
передней лапке: приступила к интересной работе, получила
красивое имя, узнала, что хозяйка магазина понимает язык
обитателей.

Вдруг подозрительный звук привлёк её внимание. Жут-
кий скрежет доносился из соседней клетки, где жил белый
кролик. Роза испугалась, но любопытство оказалось сильнее
страха, и она спросила нарушителя спокойствия:

– Вас как зовут? Вы готовите побег и для этого пилите
клетку?

Роза говорила то, что думала. Неприятные звуки прекра-
тились.

– Я – Трус, – услышала морская свинка ответ соседа. –
Я стачиваю передние зубы – полезное занятие для кроликов.

Роза растерялась: что сказать на такое признание? Сам се-
бя назвал трусом.

Морские свинки – любознательные зверьки, их интересу-
ет всё, что творится вокруг, поэтому Розочка опять обрати-
лась к соседу:



 
 
 

– Почему считаете себя трусом? Каждый может ошибать-
ся. Я верю, что на самом деле вы – храбрец.

Белый кролик перестал стачивать зубы и  расхохотался.
Ему так было весело, что он катался по полу и смеялся.



 
 
 



 
 
 

Морская свинка обиделась. Она ещё не знала, что у сосе-
да весёлый характер, и он не упускает случая пошутить и по-
смеяться. Весельчак извинился перед Розочкой и объяснил
причину смеха:

– Меня привезла Любовь Михайловна из Беларуси. Сло-
во трус в переводе с белорусского языка означает кролик.
Имя  такое я выбрал, чтобы не  терять связь с  Родиной,  –
и кролик по имени Трус продолжил грызть прутья клетки.

Розе не давали заснуть эти металлические звуки.
– Почему вы днём не стачиваете зубы? – задала она во-

прос.
–  Любовь Михайловна запретила, сказала, что  отпуги-

ваю этим посетителей. Я только заднюю стенку грызу, а ей
всё равно не нравится, – ответил храбрый Трус.

Любопытная свинка набралась смелости и спросила:
– Как на белорусском языке будет «морская свинка Роза»?
– Марская свінка Ружа, – перевёл слова кролик.
Маленькая свинка подумала, что не стоит менять русское

имя на белорусское, а Трусу важно сказала:
– Я теперь знаю два языка: русский и белорусский.



 
 
 



 
 
 

Скрежет резко оборвался. Кролик ещё больше развесе-
лился. Сквозь хохот нового приятеля Роза услышала:

– Да ты просто полиглот1!
Так закончился первый рабочий день морской свинки Ро-

зы в зоомагазине.

1 Полигло ́т – человек, который знает много языков.



 
 
 



 
 
 

 
История 3

О том, как Шеф напугал
Розу, а потом ей понравился

 
Белый кролик по имени Трус подружился с Розой. Он по-

могал морской свинке осваиваться на новом месте.
Любовь Михайловна объяснила Розочке, что быть образ-

цом – ответственная работа. Надо следить за собой и своим
рабочим местом, потому что покупатели любят добрых и ак-
куратных зверьков.

Морская свинка проснулась рано, решила навести поря-
док и начала взбивать опилки в спальне. Вдруг кто-то огром-
ный пролетел над её клеткой с криком: «Лежать!».

Розочка не помнила, как зарылась в опилки, но страх про-
шёл, когда свинка услышала хохот кролика.

–  Не  бойся,  – сказал он,  – это  Шеф  – наш  говорящий
попугай. Он  родом с  Кубы. Это  остров и  страна, где  та-
ких птиц много. Там Шеф, как и все, говорил по-испански,
а потом его купил инструктор школы служебного собаковод-
ства. Шеф у него сначала жил. Со временем получилось так,
что попугай забыл испанский, а на русском языке выучил
только собачьи команды. За это и поплатился, только теперь
мучаемся мы все…



 
 
 



 
 
 

Трус сделал многозначительную паузу. Любопытная свин-
ка спросила:

– В чём он провинился?
Кролик перешёл на шёпот:
– Во время экзамена Шеф подлетел к микрофону, стояще-

му на судейском столе, и голосом инструктора отдал коман-
ду: «Ко мне!». Собаки бросились бежать на знакомый голос.
Они смели всё на своём пути: и столы, и судей. Получился
жуткий скандал. Инструктор попугая поймал и сюда принёс.
Теперь мы живём под команды Шефа.

В это время попугай, пролетая над друзьями, скомандо-
вал:

– Дай лапу!
– А почему его не закрывают в клетке? – так же шёпотом

спросила Роза.
Трус с удовольствием продолжил свой рассказ:



 
 
 



 
 
 

– Пытались, ещё хуже получилось. Шеф в закрытой клет-
ке только одну команду кричал: «Фас, фас, фас». И  так
без перерыва. Покупатели думали, что на них собак натрав-
ливают, и убегали из магазина. Первое время попугай тос-
ковал по прежней жизни, он устроил собачью школу здесь.
Только по кругу под его команды ходили не собачки, а оби-
татели зоомагазина. На команду «голос» все гавкали. Смеш-
нее получалось у жабы. По команде подавали лапу, садились,
бежали. Будет грустно – попроси жабу погавкать, не пожале-
ешь. Теперь Шеф с утра полетает, наорётся, а днём отдыха-
ет. На ночь пару команд отдаст, и все укладываются спать.
Один раз удачно скомандовал: «Лежать! Молчать!».

– Жалко, что не удалось с ним познакомиться и поболтать.
Завтра, надеюсь, получится, – сказала свинка.

Попугай по имени Шеф понравился Розе ярким оперени-
ем и боевым задором.

Так, за  разговором с  другом, прошёл у  Розы ещё один
день.



 
 
 

 
История 4

О том, как Роза побывала в полёте
и узнала, кто чавкал в кладовке

 
Морской свинке приснилось, что она во время сильного

шторма оказалась в море, а её жилище сильно раскачивали
волны. Роза проснулась и увидела, что летит над прилавком.
А внизу размахивает лапками и кричит кролик:

– «Шасси» убирать надо, «истребитель» собачий!
Внезапно полёт прекратился, и Розочка вместе с клеткой

упала на край прилавка. В этот момент она услышала коман-
ду, которую прокричал улетающий Шеф:

– Ползти! Гулять!
Роза подумала, что  после такого приключения только

ползти в кровать сможет, а не гулять. Но сначала разберётся,
почему оказалась в полёте.



 
 
 

Белый кролик смеялся так, что не мог говорить. Роза тер-
пеливо ждала.

– Шеф отрабатывает «бреющий полёт2». Это трудное за-
дание, потому что лететь надо очень близко к земле, – рас-

2 Брéющий полёт – полёт, совершаемый на наименьшей технически возмож-
ной высоте, исключающей лишь столкновение с землёй.



 
 
 

сказал Трус, когда устал хохотать. – Лапы попугай не поджал
и когтём зацепил клетку. Так ты оказалась в воздухе.



 
 
 



 
 
 

Шеф скоро вернулся, друзья вместе поставили жилище
морской свинки на  место, и  до начала рабочего дня Роза
успела навести порядок.

Один вопрос только оставался у  любопытной свинки
без ответа: кто до сих пор сидит в кладовке и постоянно чав-
кает?

Трус первым узнавал новости и с удовольствием переска-
зывал друзьям.

– Слушайте, – сказал он. – Привезли «тритона обыкно-
венного». Это необыкновенное существо, хоть и называется
так. Если на него посмотреть в бинокль с уменьшающей сто-
роны, можно увидеть простую ящерицу, а если с увеличива-
ющей – настоящего крокодила.



 
 
 

Розе ещё больше захотелось увидеть такую диковинку
и познакомиться поближе.

– А почему его держат в кладовке? – спросила она.
– Как заграничную штучку. Мало ли какие вирусы и мик-

робы там водятся. Будет сидеть на  карантине две недели,
чтобы нас не заразить. Потом увидим. Чавкает громко. Мо-
жет, тритона до крокодила и откармливают. Аппетит у него
хороший – значит, здоров. Но порядок есть порядок.

Роза ящериц и крокодилов ещё не видела. Бинокль в лап-
ках тоже не держала. Придётся набраться терпения и ждать,
когда закончится карантин.

Рабочий день продолжался. Посетители магазина что-то



 
 
 

покупали или просто рассматривали живность.
Больше ничего необычного в зоомагазине не произошло.



 
 
 

 
История 5

О том, как Роза поймала
в магазине «диверсанта»

 
Прошла неделя. Морская Свинка Роза радовалась,

что у неё есть друзья: белый кролик Трус и попугай Шеф.
Вскоре произошло ещё одно знакомство.

Розочка заметила, что иногда по утрам на прилавке валя-
ются кусочки фруктов и овощей.

Однажды она оставила на утро апельсины и банан – хотела
съесть их вместе с друзьями. Веселее начинать день полез-
ным лакомством. Но планы её рухнули – фрукты из клетки
исчезли. Застряла между прутьями только шкурка банана,
апельсин валялся на полу. Свинка Роза расстроилась и ре-
шила проследить, кто по ночам таскает еду.

Первые две ночи никого не поймала – засыпала в засаде.
Трус посмеялся над горе-сыщиком и рассказал Шефу. По-

пугай прокомментировал:
– Служить! Нельзя лежать, фу!
Кролик с ним согласился.
На третью ночь Роза выследила нарушителя границ пер-

сональных клеток. Это был ёж. Он возвращался с добычей,
тяжело пыхтел. Громкий топот помог в темноте обнаружить
похитителя и схватить за заднюю лапу.



 
 
 

Ёжик поднял такой крик, что все проснулись.
– Ночами не сплю – охраняю магазин. Оберегаю границы

частной собственности от вторжения крыс. Никто не смеет
меня пугать и хватать за лапы! – Возмущался ёж.

Морскую свинку крик «пограничника» не  испугал. Ро-
за задала вопрос, чтобы во всём разобраться:

– Ну и охраняли бы границу, а из мисок чужих зачем еду



 
 
 

забирать?
– У меня режим. Днём – сплю, ночью – охраняю. Когда

и где мне охотиться? Ежи обязаны добывать еду, чтобы не те-
рять навыки, иначе на воле не выжить.

Кролик развеселился и сквозь хохот прокричал:
– Ёж, да ты – Диверсант, а не пограничник.
Такое прозвище придумал Трус ночному охотнику.

Ёжик разозлился на кролика и прошипел:
– Чтоб тебя продали на шубу!
Для Труса такие слова звучали обидно.
Розочке пришлось извиняться: перед ёжиком  – за  то,

что  напугала; перед кроликом  – за  ночную ссору; перед
остальными – за нарушение сна.

С этого дня ёж стал для всех Диверсантом. Прозвище бы-
ло военным. Всё, что имеет отношение к службе для дисци-
плинированного охранника, – либо хорошо, либо очень хо-
рошо.

В один из ночных обходов Диверсант собрал по клеткам
морковку и выгрузил её в миску кролика. Трус утром уви-
дел «подарок» и  пригласил ёжика съесть морковь вместе.
Они обсудили жизнь в зоомагазине и на воле, пошутили, по-
смеялись и помирились.



 
 
 



 
 
 



 
 
 

Роза после этого происшествия решила, что всегда будет
советоваться с Любовью Михайловной, а потом уже действо-
вать. Морская свинка сказала хозяйке по секрету, что быть
сыщиком – здорово.



 
 
 

 
История 6

О том, как Роза познакомилась
с миром «науки и искусства»

лабораторных мышей
 

Морскую свинку разбудил писк лабораторных мышей.
Их шумная компания вернулась из научного института. Бе-
лый кролик, как только мыши появились на пороге, схватил
две морковки и заткнул ими уши. Розочку такое поведение
Труса удивило.

–  Морковь поднимет настроение и  оглохнуть не  даст
от мышиного писка, – пояснил кролик свои действия. – Ис-
портилось настроение – морковка рядом, не на грядке, а в
ухе, достаточно протянуть лапу. Но нельзя забывать, что же-
лающих порадовать себя чужой морковкой много, – с этими
словами Трус спрятался в клетке.

Роза почувствовала себя сыщиком и занялась расследова-
нием: что же так напугало её друга?



 
 
 



 
 
 

Лабораторные мыши заселились в  просторную клетку
с этажами и перегородками, как в многоквартирном доме,
но ссориться не перестали.

Роза привлекла к расследованию Шефа. Она попросила
принести спокойную мышку, чтобы её расспросить.

Попугай прокричал:
– Апорт! – и полетел выполнять поручение.
Мышь, которую доставил Шеф, оказалась сообразитель-

ной. Она сразу выставила список требований, который на-
звала райдером3

3 Рáйдер – это условия к организаторам выступления, при выполнении кото-
рых оно состоится.
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